
CAESAR SALAD A1.C.D.G.I.J	 11,9
ROMANASALAT | CROÛTONS | PARMESAN | CAESAR DRESSING
CAESAR SALAD  Laitue romaine | Croûtons | Parmesan | Vinaigrette césar 
CAESAR SALAD  Romaine salad | Croutons | Parmesan | Caesar dressing

MIT GEBRATENER MAISHÄHNCHENBRUST	 18,9 
Avec blanc de poulet poêlé · With fried corn-fed chicken breast

MIT 5 STÜCK GEBRATENEN RIESENGARNELEN B	 26,9
Avec 5 crevettes grillées · With 5 grilled prawns

SPANISCHER »VITAL« SALAT G.I	 16,5
QUINOA | GEGRILLTER KRÄUTERSAITLING | SCHAFSKÄSE 
KÜRBIS | DILL-DRESSING
SALADE VITALE ESPAGNOLE   
Quinoa | Pleurote grillé | Fromage de brebis | Potiron | Vinaigrette à l’aneth
SPANISH ‘VITAL’ SALAD   
Quinoa | Grilled king oyster mushroom | Sheep's cheese | Pumpkin | Dill dressing

ROSA GEBRATENES ROASTBEEF 	 17,5
KARTOFFELRÖSTI | KLEINER SALAT  | ROTE MOJO | MAYONNAISE
ROSBIF CUISSON ROSÉE  Roesti | Petite salade | Sauce mojo rouge | Mayonnaise
MEDIUM RARE ROAST BEEF  Hash browns | Small salad | Red mojo | Mayonnaise

TAPAS PLATTE »DON QUICHOTTE« A1.C.G.I.L.1.2.4.8	 19,9
SERRANO-SCHINKEN | MANCHEGO 
CHORIZO | NOBLEZA | KRÄUTER-OLIVEN 
MEERESFRÜCHTESALAT 
PATATAS BRAVAS | AIOLI 
PIMENTOS DE PADRON | BROT
ASSIETTE DE TAPAS « DON QUICHOTTE »   
Jambon serrano | Manchego | Chorizo 
Nobleza | Olives aux fines herbes 
Salade de fruits de mer | Patatas bravas 
Aïoli | Pimientos de Padron | Pain
TAPAS PLATE 'DON QUICHOTTE'  Serrano ham | Manchego | Chorizo Nobleza | Herb olives 
Seafood salad | Patatas bravas | Aioli | Pimientos de Padron | Bread

BOWL »ANDALUZ« A4.C.F.H3.J.K.2.4.5.7.8	 16,5
LAUWARMER REIS | AVOCADO | PAPAYA | MANGO | CASHEWKERNE  
KIRSCHTOMATEN | KORIANDER | INGWER | EDAMAME | GOJI-BEEREN 
CHIA-SAMEN | QUINOA POPCORN | SAFRAN-CURRY-VINAIGRETTE 
BOWL « ANDALUZ »  Riz tiède | Avocat | Papaye| Mangue | Noix de cajou 
Tomates cerises | Coriandre | Gingembre | Edamame | Baies de goji | Graines de chia 
Quinoa soufflé | Vinaigrette au curry au safran
BOWL 'ANDALUZ'  Warm rice | Avocado | Papaya | Mango | Cashew nuts 
Cherry tomatoes | Coriander | Ginger | Edamame | Goji berries | Chia seeds 
Quinoa popcorn | Curry and saffron dressing

MIT MARINIERTEM THUNFISCH UND SESAM D.K	 22,9 
Avec thon mariné et sésame 
With marinated tuna and sesame

HERZHAFTE KÜRBISSUPPE A1.G.13 	 9,5
KRACHERLE | KARAMELLISIERTE KÜRBISKERNE | KÜRBISKERN-ÖL
SOUPE DE POTIRON  Croûtons | Graines de courge caramélisées | Huile de graines de courge
SAVOURY PUMPKIN SOUP  Crackers | Caramelised pumpkin seeds | Pumpkin seed oil

MAURISCHES WILDSCHWEIN RAGOUT A1.H1.I.13 	 18,9  
COUS-COUS | BACKPFLAUMEN | KICHERERBSEN | MANDELN 
RAGOÛT DE SANGLIER MAURESQUE  Couscous | Pruneaux | Pois chiches | Amandes
MAURITANIAN WILD PIG STEW   Cous-cous | Prunes | Chickpeas | Almonds

RINDERHACKSTEAK VOM GRILL A1.C.G	 16,9  
PFEFFERSOSSE | GRÜNE BOHNEN | SAUTIERTE KARTOFFELN	
STEAK HACHÉ DE BŒUF GRILLÉ  Sauce au poivre | Haricots verts | Pommes de terre sautées
GRILLED BEEF STEAK  Pepper sauce | Green beans | Sautéed potatoes 

HÄHNCHEN-GYROS MIT POMMES FRITES  A1.F.G.I.K.7 	 16,9 
GURKE | TOMATE | ZWIEBELN | TZATZIKI | SALAT
GYROS DE POULET  Frites | Concombre | Tomates | Oignons | Tzatziki | Laitue 
CHICKEN GYROS  French fries | Cucumber | Tomato | Onions | Tzatziki | Lettuce  

PIRI PIRI HÄHNCHENKEULE VOM GRILL A1.L 	 16,9 
POMMES FRITES | TOMATENSALAT MIT ROTEN ZWIEBELN & PETERSILIE
CUISSE DE POULET GRILLÉE AU PIRI PIRI  Frites | Salade de tomates avec oignons rouges et persil
PIRI PIRI GRILLED CHICKEN LEG  French fries | Tomato salad with red onions & parsley

CHEESEBURGER »LA MANCHA« A1.A4.C.G.J 	 16,8 
SAFTIG GEGRILLTES RINDFLEISCH PATTY | CHEDDAR KÄSE | BLATTSALAT  
STRAUCHTOMATEN | FRISCHE ZWIEBELN | CHIPOTLE-SAUCE | BRIOCHE BUN  
POMMES FRITES
CHEESEBURGER « LA MANCHA »  Steak de bœuf | Fromage | Laitue  
Tomates | Oignons frais | Mayonnaise chipotle | Pain brioché | Frites
CHEESEBURGER 'LA MANCHA'  Grilled juicy beef | Cheese | Salad  
Tomato | Fresh onions | Brioche bun | Chipotle mayonnaise | French fries

RUMPSTEAK VOM GRILL A1.G.H1.I 	 18,9 
KRÄUTERBUTTER | POMMES FRITES 
GEBRATENER ROSENKOHL
RUMSTECK GRILLÉ 
KBeurre aux fines herbes | Frites  
Choux de Bruxelles grillés
GRILLED RUMP STEAK 
Herb butter  | French fries 
Fried brussels sprouts

FUSILLI MIT EINGELEGTEM KÜRBIS A1.F.I	 14,9 
ZUCKERSCHOTEN | FRÜHLINGSLAUCH | KORIANDER | VEGANE CURRY VELOUTE  
FUSILLIS AU POTIRON MARINÉ  Pois gourmands | Ciboule | Coriandre | Velouté végan au curry
FUSILLI WITH PICKLED PUMPKIN   
Sugar snap peas | Spring leeks | Coriander | Vegan curry velouté

E N T R A D A S
V O R S P E I S E N  · E N T R É E S  · S T A R T E R S

V E G E T A R I A N O
V E G E T A R I S C H  · V É G É T A R I E N  · V E G E T A R I A N

C A R N E S

SPAGHETTI A1.I  MIT TOMATENSAUCE ODER BOLOGNESE	 8,5
SPAGHETTIS avec sauce bolognaise ou sauce tomate
SPAGHETTI with bolognese or tomato sauce

»ED EUROMAUS« BURGER A1.C.G.K	 9,9 
GEGRILLTER HAMBURGER IM SESAMBRÖTCHEN  
ZUM SELBER BELEGEN  
BLATTSALAT | GURKENSCHEIBE | ZWIEBELN 
TOMATE |  POMMES FRITES 
BURGER « ED EUROMAUS » À FAIRE SOI-MÊME  
avec tomates, laitue, concombres, oignons et frites
MAKE YOUR OWN ‘ED EUROMAUS’ BURGER   
with tomato, salad, cucumbers, onions and fries

GEBACKENE CHICKEN CROSSIES A1.C.I.J  POMMES FRITES | MAYONNAISE	 8,9
NUGGETS DE POULET  Frites | Mayonnaise
BAKED CHICKEN CROSSIES  French fries | Mayonnaise

P O S T R E
D E S S E R T  · D E S S E R T  · S W E E T S

CREMA CATALANA C.G  MIT FRÜCHTEN	 9,5
CRÈME CATALANE aux fruits · CREMA CATALAN with fruits

GEDECK PORTO A1.C.F.G.6  ESPRESSO & PASTEL DE NATA	 8,5
CAFÉ GOURMAND PORTUGAIS – expresso & Pastel de Nata
PORTO SET MENU – Espresso & Pastel de Nata

PASTEL DE NATA A1.C.F.G	 5,9
PASTEL DE NATA · PASTEL DE NATA

Bei Allergien und Unverträglichkeiten wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeiter! 
Veuillez-vous adresser à notre personnel en cas d’allergie ou d’intolérance alimentaire !

Please notify a member of staff of any food allergies or intolerances!

P A R A  L O S  N I N O S
K I D S  E C K E  · M E N U S  E N F A N T S  · K I D S  M E N U S

 M I T T A G S K A R T E  ·  M E N U  D U  D É J E U N E R  ·  L U N C H  M E N U KABELJAU AUS DEM OFEN D.I	 17,9 
SPANISCHES OFENGEMÜSE | GEBRATENE KARTOFFELN | OLIVENÖL
CABILLAUD CUIT AU FOUR  Légumes cuits au four | Pommes de terre sautées | Huile d’olive 
OVEN-BAKED COD | Oven vegetables | Roast potatoes | Olive oil

P E S C A D O
F I S C H  · P L A T  D E  P O I S S O N  · F I S H

	 €

	 €

	 €



E D  E U R O M A U S

A P E R I T I V O S
A P E R I T I F  · A P É R I T I F S  · A P E R I T I F

B E B I D A S
G E T R Ä N K E  · B O I S S O N S  · B E V E R A G E S 

DIE PREISE BEINHALTEN DIE DERZEIT GÜLTIGE MWST. UND BEDIENUNGSGELD.
Les prix incluent la TVA. Service compris  ·  The prices include VAT and service. 

COCA-COLA ORIGINAL TASTE 3.4.5.6 · FANTA 1.2.4.5.6 · SPRITE 1.2.4.5.6 · mezzo mix 1.2.4.5.6	 0,3 l � 4,3
COCA-COLA LIGHT TASTE 3.4.5.6.8 · COCA-COLA ZERO SUGAR 3.4.5.6.8 	  Fl. 0,33 l� 4,3
SCHWEPPES DRY TONIC WATER 7.11 	 Fl. 0,2 l� 4,1
SCHWEPPES ORIGINAL BITTER LEMON 2.7.11	 Fl. 0,2 l� 4,1 
fuzetea 1.2.4.5.6 Schwarzer Tee Zitrone · thé glacé · iced tea	 0,3 l � 4,3
APOLLINARIS SELECTION Mineralwasser	 Fl. 0,25 l � 3,9
Eau minérale gazeuse · mineral water	 Fl. 0,75 l � 7,6
ViO �Stilles Mineralwasser	  Fl. 0,25 l � 3,9
Eau minérale plate · still mineral water	 Fl. 0,75 l 		  7,6	
granini APFELSAFT Jus de pomme · apple juice	 0,3 l � 4,4
granini JOHANNISBEERSAFT Jus de groseille · redcurrant juice	 0,3 l � 4,4
granini RHABARBERSAFT Jus de rhubarbe · rhubarb juice	 0,3 l � 4,4
granini ORANGENSAFT Jus d'orange · orange juice	 0,3 l � 4,4
SAFTSCHORLE Jus de fruits et eau gazeuse · juice spritzer	 0,3 l � 4,2
ViO SCHORLE RHABARBER	 Fl. 0,3 l � 4,9 
Jus de rhubarbe et eau gazeuse · rhubarb juice spritzer

ViO SCHORLE JOHANNISBEERE	 Fl. 0,3 l � 4,9 
Jus de groseille et eau gazeuse · redcurrant juice spritzer

RIVELLA CLASSIC G.7 rot · rouge · red · RIVELLA LIGHT G.5.7 blau · bleu · blue	 Fl. 0,33 l� 5,1

CAFÉ CRÈME 6� 4,2
ESPRESSO 6� 3,7
DOPPELTER ESPRESSO 6� 5,3
CAPPUCCINO G.6 � 4,7
LATTE MACCHIATO G.6�  5,1
+ FLAVOURED MIT SIRUP (Karamel, Haselnuss H2 oder Vanille)� 0,7
+ aromatisé au sirop : caramel, noisette ou vanille 
+ aromatised with syrup of caramel, hazelnut or vanilla 

+ FLAVOURED MIT LIKÖR (Baileys H2 oder Amaretto) � 1,7
+ aromatisé avec liqueur : Bailieys ou amaretto
+ aromatised with liqueur (Baileys or amaretto) 

GLAS DALLMAYR TEE mit Milch G oder Zitrone� 4,3 
thé avec du lait ou du citron · tea with milk or lemon�
TRINKSCHOKOLADE mit Sahne G � 4,4
chocolat chaud avec chantilly · hot chocolate with cream

B E B I D A S  C A L I E N T E S
H E I S S E  G E T R Ä N K E  · B O I S S O N S  C H A U D E S  · H O T  B E V E R A G E S 

€

€

€

BITBURGER PREMIUM PILS A1.A4 frisch vom Fass 	 0,3 l� 4,9 
Bière blonde à la pression · Premium draught beer

BRAUWERK KESSEL PILS – DAS MEISTERLICHE A4	 0,3 l � 4,9 
Pils vom Fass · bière pression · Draught beer	 0,4 l � 5,8
ERDINGER WEISSBIER NATURTRÜB VOM FASS A1.A4. Röstmalz 	 0,3 l � 4,9 
Bière blanche non-filtrée · Unfiltered wheat beer on tap	 0,5 l � 6,3
ERDINGER ALKOHOLFREI A1.A4 	  Fl. 0,33 l � 4,9
Bière blanche sans alcool · Non-alcoholic wheat beer

BITBURGER 0,0% PILS ALKOHOLFREI HERB A4 	  Fl. 0,33 l � 4,9 
Bière blonde sans alcool · Non-alcoholic beer

BITBURGER 0,0% RADLER ALKOHOLFREI A4 	  Fl. 0,33 l � 4,9 
Panaché sans alcool · Non-alcoholic shandy

BITBURGER HELLES LAGERBIER – GLUTENFREI 	  Fl. 0,33 l � 4,9 
Bière sans gluten · Gluten-free beer

ESTRELLA DAMM A4 spanisches Bier · bière espagnole · Spanish beer 	  Fl. 0,33 l � 5,3
SAN MIGUEL A4 spanisches Bier · bière espagnole · Spanish beer	 Fl. 0,33 l � 5,3
PALE ALE 1975 – EUROPA-PARK EDITION A4 Craft beer	 Fl. 0,33 l � 4,9

C E R V E Ç A
B I E R  · B I È R E S  · B E E R €

J E R E Z  &  O P O R T O
S H E R R Y  &  P O R T W E I N  · S H E R R Y  &  P O R T O  · S H E R R Y  &  P O R T  W I N E

OSBORNE medium dry 	 5 cl � 6
SHERRY SANDEMANN L.13 fine dry · medium · rich golden 	 5 cl � 5,5
TAYLORS CHIP DRY L.13 Portwein weiß · Porto blanc · White port	 5 cl � 7
TAYLORS RUBY PORT L.13 Portwein rot · Porto rouge · Red port	 5 cl � 7

€

PICON BIER A4.4	  0,3 l� 5,3
ERDINGER PIKANTUS A1.A4 dunkler Weizenbock · Bière ambrée forte · Wheat stout	 0,5 l � 7,7
CAMPARI 1.4  SODA | ORANGE	 4 cl� 8,3

FRITZZ L.4.13  Crémant Rosé, Rosato, Holunder, Erdbeere, Basilikum	 � 9,5 
Crémant Rosé · Rosato · sureau · fraise · basilic | Crémant Rosé · Rosato · elderflower · strawberry · basil

HUGO L.13 St. Germain Holunder, Minze, Prosecco  	  � 9,5
ROSATO MIO L.13 Aperitivo Rosato, Basilikum, Limette, Prosecco  	  � 9,5
CRODINO  SODA | SANBITTER 1.4 alkoholfrei · sans alcool · alcohol-free 	 Fl. 0,1 l � 6
RICARD4  MIT WASSER 	 4 cl � 6,9
MARTINI BIANCO | ROSSO | EXTRA DRY	 5 cl� 6,9
KIR L.4.13  Weißwein · vin blanc · white wine	 0,1 l � 7,3
KIR ROYALL.4.13  Champagner 	 0,1 l � 16
„FREISTERN“ alkoholfreier Secco 	 0,1 l � 5,6
GLAS WINZERSEKT L.13 Pinot Blanc Brut Weingut Waßmer 	 0,1 l � 7
CRÉMANT „CLOS DE LA TOURELLE“ BRUT L.13 Château Ollwiller	 0,1 l � 7
CRÉMANT ROSÉ BRUT L.13 Château Ollwiller	 0,1 l � 7
CHAMPAGNER L.13	 0,1 l � 14,6

H A U S G E M A C H T E  L I M O N A D E
I N  D E R  B Ü G E L F L A S C H E  ·  L I M O N A D E  M A I S O N  ·  H O M E M A D E  L E M O N A D E    0,2 l  € 4,9 

A N A N A S - ,  O R A N G E N S A F T,  M A R A C U J A  N E K T A R  B L U E  C U R A Ç A O  S I R U P    € 8,5  
Jus d’ananas, nectar de fruit de la passion, jus d’orange, sirop de curaçao bleu Jus d’ananas, nectar de fruit de la passion, jus d’orange, sirop de curaçao bleu 

Pineapple juice, passion fruit nectar, orange juice, blue curaçao syrupPineapple juice, passion fruit nectar, orange juice, blue curaçao syrup 

1.7

V I N O  E N  G A R R A F A
O F F E N E  W E I N E  · V I N  E N  C A R A F E  · W I N E

WEINE KÖNNEN SULFITE ENTHALTEN 
BITTE BEACHTEN SIE DAS REICHHALTIGE ANGEBOT UNSERER WEINKARTE.

Pour plus de choix, veuillez consulter notre carte des vins.
For a larger selection please ask to see our wine list.

S P A N I E N  · E S P A G N E  · S P A I N
ALTOZANO   	 weiß 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6 
Vino de la Tierra Castilla Verdejo / Sauvignon Blanc

ANANTO BLANCO Macabeo · Bodega Sierra Norte 	 weiß	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
ALTOZANO   	 rosé 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6 
Vino de la Tierra Castilla Rosado Tempranillo / Syrah

ANANTO ROSADO Bobal · Bodega Sierra Norte 	 rosé 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
ANANTO TINTO Bobal · Bodega Sierra Norte	 rot 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
VEREMA TEMPRANILLO DOC Rioja 	 rot 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6

P O R T U G A L  · P O R T U G A L  · P O R T U G A L
ALLO BRANCO Alvarinho & Loureiro Reg · Reg Vinho Verde 	 weiß 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
SHARE ROSADO Touriga Nacional, Tinta Roriz · Reg Lisboa 	rosé 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
SHARE TINTO Aouriga Nacional, Tinta Roriz · Reg. Lisboa 	 rot	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6

F R A N K R E I C H  · F R A N C E  · F R A N C E

D E U T S C H L A N D  · A L L E M A G N E  · G E R M A N Y
DURBACHER RIESLING 
QbA trocken, Weingut Huber, Durbach 	 weiß 	 0,25 l 8,2 � 0,5 l 16,4
MÜLLER-THURGAU  
QbA halbtrocken, Weingut Lothar Schwörer, Kippenheim 	 weiß 	 0,25 l 8,2 � 0,5 l 16,4
WEIßER BURGUNDER 
QbA trocken, Weingut Bercher, Burkheim 	 weiß 	 0,25 l 8,2 � 0,5 l 16,4
GRAUER BURGUNDER  
QbA trocken, Fritz Wassmer, Bad Krozingen	 weiß 	 0,25 l 8,2 � 0,5 l 16,4
CUVÉE Chardonnay & weißer Burgunder 
QbA trocken, Trauben & Anker, Weingut T. Hensel	 weiß 	 0,25 l 8,5 � 0,5 l 17
SPÄTBURGUNDER WEISSHERBST  
QbA lieblich, Oberkicher Winzer, Oberkirch 	 rosé 	 0,25 l 8,2 � 0,5 l 16,4
IHRINGER WINKLERBERG, SPÄTBURGUNDER  
QbA feinherb, WG Ihringen 	 rot 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
SPÄTBURGUNDER  
QbA trocken, Weingut Martin Waßmer, Bad Krozingen 	 rot 	 0,25 l 8,3 � 0,5 l 16,6
CUVÉE Spätburgunder, Merlot & S. Laurent  
QbA trocken, Trauben & Anker, Weingut T. Hensel 	 rot 	 0,25 l 8,5 � 0,5 l 17

€€

GLAS L Verre · Glass	 0,2 l 	�  7
KRUG L Pichet · Pitcher	 0,5 l�  14
KRUG L Pichet · Pitcher	 1 l�  27

S A N G R I A
U N S E R E  S P A N I S C H E  S P E Z I A L I T Ä T

S P É C I A L I T É  D ' E S P A G N E  · O U R  S P A N I S H  S P E C I A L I T Y €

H A U S W E I N  R O S É  E U R O P A - P A R K  E D I T I O N

Allergene: A1 Gluten (Weizen)   A2 Gluten (Dinkel)   A3 Gluten (Roggen)   A4 Gluten (Gerste)   A5 Gluten (Hafer)   A6 Gluten (Kamut, eine Weizen-Art)   B Krebstiere   C Ei   D Fisch   E Erdnüsse   F Soja   G Milch (Laktose)   H1 Schalenfrüchte (Mandeln)   H2 Schalenfrüchte 
(Haselnüsse)   H3 Schalenfrüchte (Cashewnüsse)   H4 Schalenfrüchte (Walnüsse)   H5 Schalenfrüchte (Pistazie)   H6 Schalenfrüchte (Macadamia)   H7 Schalenfrüchte (Pekannuss)   I Sellerie   J Senf   K Sesam   L Schwefeldioxid/Sulfite   M Lupinen   N Weichtiere 

1 Mit Konservierungsstoff   2 Mit Antioxidationsmittel   3 Mit Phenylalaninquelle   4 Mit Farbstoff (*Kann Aktivität und Aufmerksamkeit bei Kindern beeinträchtigen)   5 Mit Süßungsmittel   6 Coffeinhaltig   7 Mit Säuerungsmittel   8 Mit Stabilisatoren   9 Phospathaltig    
10 Geschwärzt   11 Chininhaltig   12 Taurinhaltig   13 Geschwefelt   14 Kakaohaltige Fettglasur   15 Mit Geschmacksverstärker   16 Gewachst 

C O C K T A I L
Alkoholfrei Alkoholfrei 
sans alcool sans alcool 

alcohol-freealcohol-free 

P I N O T  N O I R  R O S É  ·  A O C  A L S A C E      0,25 l 8,2     0,5 l 16,4

A P E R O L ,  S O D A ,  P R O S E C C O ,  O R A N G E     € 9,5  
Apérol, eau pétillante, prosecco, orange  |  Aperol, soda, Prosecco, orangeApérol, eau pétillante, prosecco, orange  |  Aperol, soda, Prosecco, orange 

A P E R O L  S P R I T Z L.4.11.13


